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 El Triduo Pascual nos acerca 
al Señor, compartiendo su 
pasión, muerte y 
resurrección. 
 

Cada año, la Iglesia nos brinda la opor-
tunidad de compartir la pasión, muer-

te y resurrección de nuestro Señor Jesucristo a través 
de la celebración de las liturgias del Jueves Santo, 
Viernes Santo y la Pascua. Como nos recuerda el Papa 
Francisco, este es “un tiempo de gracia” para no-
sotros, un tiempo para acercarnos más a Dios y a los 
demás experimentando en oración los poderosos 
momentos de los últimos días de Cristo en la Tierra.  
¿Cómo podemos ser indiferentes al sufrimien-
to y a la muerte de Cristo si participamos en 
su Última Cena; si compartimos su agonía en 
el huerto; si lo vemos azotado, escarnecido y 
coronado de espinas; si presenciamos su con-
dena por parte de la autoridad religiosa y pol-
ítica; si caminamos con Él por el Vía Crucis; si 
estamos ante el Crucificado mientras pronun-
cia sus últimas palabras; y si ayudamos a su 
madre y a unos pocos amigos fieles a deposi-
tarlo en el sepulcro? ¿Cómo podemos aban-
donarle—como hicieron Pedro y la mayoría 
de los otros—cuando sabemos que resucitará 
al tercer día?  
 Al entrar en el Triduo Pascual de este año, abramos 
nuestros corazones a la presencia de Dios, que se 
manifiesta de muchas maneras distintas—en la Eu-
caristía, en la veneración de la Santa Cruz y en el canto 
del “Exultet” y del Gloria en la Vigilia Pascual. La Iglesia 
nos ha hecho un gran regalo en estos días. Podemos 
caminar con Jesús, acercarnos más a Él y a los demás 
mientras celebramos esta gran fiesta de nuestra fe. 
Que la celebración del Triduo Pascual nos ayude a 
romper nuestra indiferencia y a unirnos a Cristo y unos 
a otros.  
 

Sinceramente suyo en Cristo Redentor,  
Cardenal Joseph W. Tobin, C.Ss.R.  
Arzobispo de Newark   

Paschal Triduum brings  
us close to the Lord,  

sharing in His passion, death, resurrection 
 

Each year, the Church gives us the oppor-
tunity to share in the passion, death and res-
urrection of our Lord Jesus Christ through 
our celebration of the liturgies for Holy 
Thursday, Good Friday and Easter. As Pope 
Francis reminds us, this is “a time of grace” 
for us, a time to grow closer to God and to 
one another by experiencing prayerfully the 
powerful moments of Christ’s last days on 
Earth  
How can we be indifferent to Christ’s suffer-
ing and death if we participate in His Last 
Supper; if we share His agony in the garden; 
if we see Him scourged, mocked and 
crowned with thorns; if we witness His con-
demnation by religious and political authori-
ty; if we walk with Him on the Way of the 
Cross; if we stand before the Crucified One 
as He utters His last words; and if we help 
His mother and a few faithful friends lay 
Him in the tomb? How can we abandon 
Him—as Peter and most of the others did—
when we know that He will rise again on the 
third day? As we enter into the Paschal Trid-
uum this year, let’s open our hearts to the 
presence of God as it manifests itself in 
many different ways—in the Eucharist, in 
the veneration of the Holy Cross, and in the 
singing of the “Exultet” and the Gloria at the 
Easter Vigil. The Church has given us a great 
gift these days. We can walk with Jesus, 
growing closer to Him and to each other as 
we observe this great festival of our faith. 
May our celebration of the Paschal Triduum 
help us break through our indifference and 
become united to Christ and to one another.  
 

Sincerely yours in Christ the Redeemer,  
Cardinal Joseph W. Tobin, C,Ss,R 
Archbishop of Newark 

“¡Hosanna al Hijo de David!                     

¡Bendito el que viene en nombre del Señor! 

¡Hosanna en el cielo!”  

"Hosanna to the Son of David!                 

Blessed is he who comes                                             

in the name of the Lord! 

Hosanna in the highest.!"  
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April 1, Saturday,  Sunday Vigil Mass         
5:00 PM  
April 2, Palm Sunday of the Lord’s Passion 

8:00 AM  
11:00 AM  

April 3, Monday of the Holy Week                                                                 
6:00 PM Segundo Quinto 
April 4, Tuesday of the Holy Week 

6:00 PM Por todas las benditas almas del  purgatorio 
April 5, Wednesday of the Holy Week 

6:00 PM Selvina Mirava Balbuena 
April 6, Holy Thursday -Evening Mass of the Lord’s Supper 

7:00 PM Carmen Rodriguez              Margarita Martinez 
Por las intenciones del Apostolado “En el enfermo esta Cristo” 

April 7, Good Friday of the Lord’s Passion 

12 PM 
3:00 PM 

Passion of the Lord - God Friday Liturgy  (English) 
La Pasion del Senor - Liturgia de Viernes Santo  (Espanol) 

April 8, Holy Saturday 

10:00PM Easter Vigil in the Holy Night of Easter 

April 9, Easter Sunday, the Resurrection of the Lord 

8:00 AM All Parishioners 

11:00 AM Maria Vega 
Santos Cruz 
Orlando Alvarado 
 

 

. 

Octavio & Margarita   
Castro 
Isaura & Leonidas 
Andrade 
Cruz Vega 

Orlando Rivas 
Maria Vega 
Santos Cruz 
Orlando Alvarado 
Hipolito Nieves 

Vidal Francisco  
Aneudi Vidal Francisco 
Por la salud de: 
Carlos Gonzalez y 
Anthony Santana 

Palm Sunday 4/2 
Before the Procession 
Mt 21:1-11 
At the Mass 
Is 50:4-7 
Phil 2:6-11 
Mt 26:14-27:66 
 

Holy Monday 4/3 
Is 42:1-7 
Jn 12:1-11 
 

Holy Tuesday 4/4 
Is 49:1-6 
Jn 13:21-33,36-38 
 

Holy Wednesday 4/5 
Is 50:4-9a 
Mt 26:14-25 
 

Holy Thursday  4/6 
Ex 12:1-8,11-14 
1 Cor 11:23-26 
Jn 13:1-15 
 

Good Friday 4/7 
Is 52:13-53:12 
Heb 4:14-16;5:7-9 
Jn 18:1-19:42 
 

Holy Saturday 4/8 
Easter Vigil 
Gn 1:1-2:2 
Gn 22:1:18 
Ex 14:15-15:1 
Is 54:5-14 
Is 55:1-11 
Bar 3:9-15,32-4:4 
Ez 36:16-17a,18-28 
Rom 6:3-11 
Mt 28:1-10 
 

Sunday 4/9 
Easter Sunday  
Acts 10:34a,37-43 
Col 3:1-4 
Jn 20:1-9 

 

 

Hipolito Nieves 
Manuel Bonano 
Ricardo Rodriguez 

 
 

LUNES SANTO 
3 DE ABRIL 
6 PM-MISA 
En español 

Se rememora los pasajes 
de la  unción de Jesús                
en casa de Lázaro. y la                        

expulsión de los                            
mercaderes del Templo.  

 

HOLY TUESDAY 
4 DE ABRIL 

6 PM       
English Mass 

Announcement of Jesus 
about the betrayal of 

Judas. 

 
 

MIERCOLES SANTO 
5 DE ABRIL 
6 PM- MISA 
En español 

El Sanedrín, el tribunal               
religioso judío, se reúne 
para condenar a Jesús  

 
HOLY  THURSDAY 

JUEVES SANTO 
 

GOOD FRIDAY 
VIERNES SANTO 

 

 

 

EASTER SUNDAY 
DOMINGO DE 

RESURRECCION 
 

APRIL 7 
12 NOON  

English Services 
Passion of the Lord and 
veneration of the Cross. 

 

3 PM  
Servicio en Español.                   

   La pasión del Señor y                       
veneración de la Cruz. 

   

 5 PM 
Via Crucis   

por las calles. 

Santo Triduo Pascual 
HOLY  SATURDAY 

SABADO SANTO 
 

 
APRIL 6 

7 PM 
Bilingual Mass 

Misa Bilingue 
 

Se conmemora la 
Última Cena; el                 

Lavatorio de los pies; 
la institución de la 
Santa Eucaristía, la 

oración en el Huerto 
de Getsemaní y el            
arresto de Jesús. 

APRIL 8 
9 AM 

English Services 
Morning Prayer                 

Preparation Baptisms  
Easter Vigil   

10 PM EASTER VIGIL  
BEGINS (English)  

 

Día de silencio, y reflexión 
hasta la noche;                       
La Gran Noche,                  

cuando tiene lugar la  
Vigilia Pascual, el triunfo 
de JESUS sobre la muerte! 

 

APRIL 9 
8AM 

English Mass 
 

The Resurection of 
the Lord 

 
 11AM  

Misa en Español 
 

La Resurrección de 
Jesucristo  

 


